
DIE DECAPPING UNITS - FORSTER PRODUCTS, INC. 6.5
CREEDMOOR DECAPPING UNIT

Replacement decapping assemblies for Forster Full Length and Neck Sizing
Dies. These assemblies include the decap rod, spindle bushing and lock nut,
expander ball and the correct decapping pin. They all include the E-Z
Expander exclusive to Forster dies.

Attributes

Name: FORSTER PRODUCTS, INC. 6.5 CREEDMOOR DECAPPING UNIT
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 749017751
Mfr. No.: DIESZRDCUN65CRDMR
Cartridge: -
Style: -
Delivery weight: 0.039kg
UPC: 757253991929

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweis für die Forster Products, Inc.
6.5 Creedmoor Decapping Einheit
Einleitung
Vielen Dank, dass du die Forster Products, Inc. 6.5 Creedmoor Decapping Einheit gewählt hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deiner
ErsatzDecappingEinheiten zu gewährleisten. Bitte lese dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du das Produkt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende die Decapping Einheit immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass das Produkt für deine spezifischen Forster Full Length und Neck Sizing Dies geeignet
ist.
Halte die Decapping Einheit außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Decapping Einheit regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der
Nutzung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Potenzielle Gefahren:

Risiko von Verletzungen durch scharfe Komponenten.
Risiko von Beschädigungen an deinen Dies, wenn sie nicht korrekt verwendet werden.

Vermeidung von Gefahren:

Gehe immer vorsichtig mit der Decapping Einheit um.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie z.B. Schutzbrillen, beim Betrieb der
Einheit.
Versuche nicht, die Decapping Einheit auf irgendeine Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Befolge alle Anweisungen zur Installation und Nutzung, um Unfälle zu vermeiden.

Alterspezifische Warnungen:

Dieses Produkt ist nicht für Kinder gedacht. Stelle sicher, dass nur geschulte Erwachsene die
Decapping Einheit bedienen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet ist.
Entferne die Decapping Einheit vorsichtig aus der Verpackung.
Identifiziere die Komponenten: DecapStab, Spindelbuchse, Sicherungsmutter, ExpanderKugel und
DecappingStift.
Befolge die Anweisungen des Herstellers, um die DecappingEinheit in deinem ForsterDies zu
installieren.

Nutzung:2.



Überprüfe, ob die Decapping Einheit vor der Nutzung sicher befestigt ist.
Positioniere den Dies in deiner Wiederladepresse gemäß den Richtlinien des Herstellers.
Setze die Patronenhülse in den Dies ein und übe sanften Druck aus, um sie zu decappen.
Halte immer eine ruhige Hand und vermeide übermäßige Kraft, um Unfälle oder Schäden zu
verhindern.

Nach der Nutzung:3.

Reinige die Decapping Einheit nach der Nutzung, um Ablagerungen oder Rückstände zu entfernen.
Bewahre die Decapping Einheit an einem sicheren Ort auf, wo sie vor Beschädigungen geschützt
ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Komponenten gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll. Befolge stattdessen die Recyclingrichtlinien für Metall und
Kunststoffmaterialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für zusätzliche Unterstützung oder Sicherheitsanfragen zur Forster Products, Inc. 6.5 Creedmoor Decapping
Einheit, besuche bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice für Hilfe.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsanweisungen. Nutze deine Forster Decapping Einheit
verantwortungsbewusst und sicher!



Safety Instruction Guide for Forster Products, Inc.
6.5 Creedmoor Decapping Unit
Introduction
Thank you for choosing the Forster Products, Inc. 6.5 Creedmoor Decapping Unit. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe and effective use of your replacement decapping assemblies. Please read
this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always use the decapping unit in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the product is suitable for your specific Forster Full Length and Neck Sizing Dies.
Keep the decapping unit out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the decapping unit for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Risk of injury from sharp components.
Risk of damage to your dies if not used correctly.

Avoiding Hazards:

Always handle the decapping unit with care.
Use appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses, when operating the
unit.
Do not attempt to modify or alter the decapping unit in any way.
Follow all instructions for installation and usage to prevent accidents.

AgeSpecific Warnings:

This product is not intended for use by children. Ensure that only trained adults operate the
decapping unit.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure your workspace is clean and welllit.
Carefully remove the decapping unit from its packaging.
Identify the components: decap rod, spindle bushing, lock nut, expander ball, and decapping pin.
Follow the manufacturer's instructions to install the decapping assembly into your Forster die.

Usage:2.

Verify that the decapping unit is securely attached before use.
Position the die in your reloading press as per the manufacturer's guidelines.
Insert the cartridge case into the die and apply gentle pressure to decap it.
Always maintain a steady hand and avoid excessive force to prevent accidents or damage.



PostUsage:3.

After use, clean the decapping unit to remove any debris or residue.
Store the decapping unit in a safe place where it is protected from damage.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, follow recycling guidelines for metal and
plastic materials.

Contact Information for Further Support
For additional support or safety inquiries regarding the Forster Products, Inc. 6.5 Creedmoor Decapping Unit,
please refer to the manufacturer's website or contact their customer service for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy using your Forster decapping unit responsibly
and safely!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Conjunto de Decapado 6.5 Creedmoor de Forster
Products, Inc.
Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Decapado 6.5 Creedmoor de Forster Products, Inc. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tus conjuntos de decapado de
repuesto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el conjunto de decapado de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tus dies de tamaño completo y de cuello de Forster.
Mantén el conjunto de decapado fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el conjunto de decapado en busca de signos de desgaste o daño antes de
usarlo.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros Potenciales:

Riesgo de lesiones por componentes afilados.
Riesgo de daño a tus dies si no se utilizan correctamente.

Evitando Peligros:

Siempre maneja el conjunto de decapado con cuidado.
Usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad, al operar la unidad.
No intentes modificar o alterar el conjunto de decapado de ninguna manera.
Sigue todas las instrucciones para la instalación y el uso para prevenir accidentes.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto no está destinado para el uso de niños. Asegúrate de que solo adultos capacitados
operen el conjunto de decapado.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y bien iluminada.
Retira cuidadosamente el conjunto de decapado de su embalaje.
Identifica los componentes: varilla de decapado, buje del husillo, tuerca de bloqueo, bola
expansora y pin de decapado.
Sigue las instrucciones del fabricante para instalar el conjunto de decapado en tu die de Forster.

Uso:2.

Verifica que el conjunto de decapado esté firmemente sujeto antes de usarlo.
Coloca el die en tu prensa de recarga según las directrices del fabricante.



Inserta el casquillo del cartucho en el die y aplica presión suave para decaparlo.
Mantén siempre una mano firme y evita la fuerza excesiva para prevenir accidentes o daños.

Postuso:3.

Después de usar, limpia el conjunto de decapado para eliminar cualquier residuo o desechos.
Almacena el conjunto de decapado en un lugar seguro donde esté protegido de daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente dañado o desgastado de acuerdo con la normativa local.
No deseches el producto en la basura doméstica. En su lugar, sigue las pautas de reciclaje para
materiales metálicos y plásticos.

Información de Contacto para Más Soporte
Para obtener soporte adicional o consultas sobre seguridad relacionadas con el Conjunto de Decapado 6.5
Creedmoor de Forster Products, Inc., consulta el sitio web del fabricante o contacta su servicio al cliente para
obtener asistencia.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. ¡Disfruta usando tu conjunto de decapado de Forster
de manera responsable y segura!



Guide de Sécurité pour l'Unité de Décapage
Forster Products, Inc. 6.5 Creedmoor
Introduction
Merci d'avoir choisi l'Unité de Décapage 6.5 Creedmoor de Forster Products, Inc. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de tes ensembles de décapage
de remplacement. Lis attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Utilise toujours l'unité de décapage conformément aux instructions du fabricant.
Assuretoi que le produit est adapté à tes matrices de calibrage intégral et de calibrage au col Forster
spécifiques.
Garde l'unité de décapage hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement l'unité de décapage pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques Potentiels :

Risque de blessure dû à des composants tranchants.
Risque d'endommagement de tes matrices si elles ne sont pas utilisées correctement.

Éviter les Risques :

Manipule toujours l'unité de décapage avec précaution.
Utilise des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, comme des lunettes de
sécurité, lors de l'utilisation de l'unité.
N'essaie pas de modifier ou d'altérer l'unité de décapage de quelque manière que ce soit.
Suis toutes les instructions pour l'installation et l'utilisation afin de prévenir les accidents.

Avertissements Spécifiques à l'Âge :

Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des enfants. Assuretoi que seules des personnes
formées utilisent l'unité de décapage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que ton espace de travail est propre et bien éclairé.
Retire soigneusement l'unité de décapage de son emballage.
Identifie les composants : tige de décapage, manchon de broche, écrou de verrouillage, balle
d'expansion et broche de décapage.
Suis les instructions du fabricant pour installer l'assemblage de décapage dans ta matrice Forster.

Utilisation :2.

Vérifie que l'unité de décapage est solidement fixée avant utilisation.
Positionne la matrice dans ton presse de rechargement selon les directives du fabricant.
Insère la douille de cartouche dans la matrice et applique une pression douce pour la décaper.



Maintiens toujours une main stable et évite une force excessive pour prévenir les accidents ou les
dommages.

Après Utilisation :3.

Après utilisation, nettoie l'unité de décapage pour enlever tout débris ou résidu.
Range l'unité de décapage dans un endroit sûr où elle est protégée des dommages.

Instructions de Mise au Recyclage
Dispose de tout composant endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers. Suis plutôt les directives de recyclage pour les
matériaux métalliques et plastiques.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour un soutien supplémentaire ou des questions de sécurité concernant l'Unité de Décapage 6.5 Creedmoor de
Forster Products, Inc., consulte le site web du fabricant ou contacte leur service client pour obtenir de l'aide.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Profite de l'utilisation de ton unité de décapage Forster
de manière responsable et sécurisée !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Unità di
Decapping 6.5 Creedmoor di Forster Products,
Inc.
Introduzione
Grazie per aver scelto l'Unità di Decapping 6.5 Creedmoor di Forster Products, Inc. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace dei tuoi assemblaggi di decapping di
ricambio. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre l'unità di decapping in conformità con le istruzioni del produttore.
Assicurati che il prodotto sia adatto ai tuoi Dies di Dimensionamento Completo e Dimensionamento del
Collo Forster specifici.
Tieni l'unità di decapping fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente l'unità di decapping per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Potenziali Rischi:

Rischio di infortunio a causa di componenti affilati.
Rischio di danneggiare i tuoi dies se non utilizzati correttamente.

Evitare i Rischi:

Maneggia sempre l'unità di decapping con cura.
Utilizza un'adeguata attrezzatura di protezione personale (PPE), come occhiali di sicurezza, durante
l'operazione dell'unità.
Non tentare di modificare o alterare l'unità di decapping in alcun modo.
Segui tutte le istruzioni per l'installazione e l'uso per prevenire incidenti.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di bambini. Assicurati che solo adulti addestrati
operino l'unità di decapping.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e ben illuminato.
Rimuovi con attenzione l'unità di decapping dalla sua confezione.
Identifica i componenti: asta di decapping, bush di mandrino, dado di bloccaggio, pallina espansore
e pin di decapping.
Segui le istruzioni del produttore per installare l'assemblaggio di decapping nel tuo die Forster.

Uso:2.

Verifica che l'unità di decapping sia saldamente attaccata prima dell'uso.



Posiziona il die nella tua pressa di ricarica secondo le linee guida del produttore.
Inserisci il caso della cartuccia nel die e applica una leggera pressione per decapitarlo.
Mantieni sempre una mano ferma e evita forze eccessive per prevenire incidenti o danni.

PostUso:3.

Dopo l'uso, pulisci l'unità di decapping per rimuovere eventuali detriti o residui.
Conserva l'unità di decapping in un luogo sicuro dove sia protetta da danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali componenti danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Segui invece le linee guida per il riciclaggio di materiali
metallici e plastici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriore supporto o domande di sicurezza riguardanti l'Unità di Decapping 6.5 Creedmoor di Forster
Products, Inc., ti preghiamo di consultare il sito web del produttore o contattare il loro servizio clienti per
assistenza.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Goditi l'uso responsabile e sicuro della tua unità
di decapping Forster!



Sikkerhetsinstruksjonsguide for Forster Products,
Inc. 6.5 Creedmoor Decapping Unit
Introduksjon
Takk for at du valgte Forster Products, Inc. 6.5 Creedmoor Decapping Unit. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av dine erstatnings avtrekksmonteringer. Vennligst les
denne guiden nøye før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid decappingenheten i samsvar med produsentens instruksjoner.
Sørg for at produktet er egnet for dine spesifikke Forster Full Length og Neck Sizing Dies.
Hold decappingenheten utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser regelmessig decappingenheten for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Potensielle farer:

Risiko for skade fra skarpe komponenter.
Risiko for skade på dine dies hvis de ikke brukes korrekt.

Unngåelse av farer:

Håndter alltid decappingenheten med forsiktighet.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE), som vernebriller, når du betjener enheten.
Forsøk ikke å modifisere eller endre decappingenheten på noen måte.
Følg alle instruksjoner for installasjon og bruk for å unngå ulykker.

Aldersspesifikke advarsler:

Dette produktet er ikke ment for bruk av barn. Sørg for at kun trente voksne betjener
decappingenheten.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent og godt opplyst.
Fjern forsiktig decappingenheten fra emballasjen.
Identifiser komponentene: avtrekksstang, spindelbushing, låsemutter, ekspanderkule og
avtrekksnål.
Følg produsentens instruksjoner for å installere avtrekksmonteringen i din Forster die.

Bruk:2.

Bekreft at decappingenheten er sikkert festet før bruk.
Plasser die i din omlastingspresse i henhold til produsentens retningslinjer.
Sett patronhylsen inn i die og påfør forsiktig trykk for å avtrekke den.
Oppretthold alltid en jevn hånd og unngå overdreven kraft for å forhindre ulykker eller skade.



Etter bruk:3.

Etter bruk, rengjør decappingenheten for å fjerne eventuelle rester eller smuss.
Oppbevar decappingenheten på et trygt sted der den er beskyttet mot skade.

Avfallsinstruksjoner
Kasser eventuelle skadede eller utslitte komponenter i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast produktet i husholdningsavfall. Følg i stedet resirkuleringsretningslinjer for metall og
plastmaterialer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere støtte eller sikkerhetshenvendelser angående Forster Products, Inc. 6.5 Creedmoor Decapping
Unit, vennligst se produsentens nettsted eller kontakt deres kundeservice for assistanse.

Takk for at du tar hensyn til disse sikkerhetsinstruksjonene. Nyt å bruke din Forster decappingenhet på en
ansvarlig og trygg måte!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu
Dekapitulacji 6.5 Creedmoor firmy Forster
Products, Inc.
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Dekapitulacji 6.5 Creedmoor firmy Forster Products, Inc. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie
wymiennych elementów dekapitacyjnych. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem produktu.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Zawsze używaj zestawu dekapitulacji zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni dla Twoich konkretnych pełnowymiarowych i neck sizing dies
firmy Forster.
Trzymaj zestaw dekapitulacji z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj zestaw dekapitulacji pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Potencjalne Zagrożenia:

Ryzyko obrażeń spowodowanych ostrymi elementami.
Ryzyko uszkodzenia Twoich dies, jeśli nie są używane prawidłowo.

Unikanie Zagrożeń:

Zawsze ostrożnie obsługuj zestaw dekapitulacji.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej (PPE), takich jak okulary ochronne, podczas
obsługi zestawu.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać zestawu dekapitulacji w żaden sposób.
Przestrzegaj wszystkich instrukcji dotyczących instalacji i użytkowania, aby zapobiec wypadkom.

Ostrzeżenia Wiekowe:

Produkt nie jest przeznaczony do użytku przez dzieci. Upewnij się, że tylko przeszkoleni dorośli
obsługują zestaw dekapitulacji.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.
Ostrożnie wyjmij zestaw dekapitulacji z opakowania.
Zidentyfikuj komponenty: pręt dekapitacyjny, tuleja wrzecionowa, nakrętka blokująca, kula
rozszerzająca oraz gwint dekapitacyjny.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby zainstalować zestaw dekapitacyjny w swoim die
firmy Forster.

Użytkowanie:2.



Sprawdź, czy zestaw dekapitulacji jest pewnie przymocowany przed użyciem.
Umieść die w swojej prasie do przeładunku zgodnie z wytycznymi producenta.
Włóż łuskę naboju do die i zastosuj delikatny nacisk, aby ją dekapitować.
Zawsze utrzymuj stabilną rękę i unikaj nadmiernej siły, aby zapobiec wypadkom lub uszkodzeniom.

Po Użyciu:3.

Po użyciu oczyść zestaw dekapitacji, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub resztki.
Przechowuj zestaw dekapitacji w bezpiecznym miejscu, gdzie jest chroniony przed uszkodzeniem.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych. Zamiast tego postępuj zgodnie z wytycznymi dotyczącymi
recyklingu materiałów metalowych i plastikowych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W celu uzyskania dodatkowego wsparcia lub informacji dotyczących bezpieczeństwa dotyczących Zestawu
Dekapitulacji 6.5 Creedmoor firmy Forster Products, Inc., prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta
lub skontaktowanie się z ich obsługą klienta w celu uzyskania pomocy.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Ciesz się odpowiedzialnym i bezpiecznym użytkowaniem
swojego zestawu dekapitacji firmy Forster!



Turvallisuusohjeet Forster Products, Inc. 6.5
Creedmoor Dekappausyksikölle
Johdanto
Kiitos, että valitsit Forster Products, Inc. 6.5 Creedmoor Dekappausyksikön. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet, jotka varmistavat vaihdettavien dekappausosien turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä
opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä dekappausyksikköä aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että tuote sopii erityisesti Forsterin täysimittaisille ja kaulakoon säätötyökaluille.
Pidä dekappausyksikkö lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti dekappausyksikkö mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta ennen
käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Mahdolliset vaarat:

Terävien komponenttien aiheuttama loukkaantumisriski.
Vaarana on vaurioittaa työkaluja, jos niitä ei käytetä oikein.

Vaarojen välttäminen:

Käsittele dekappausyksikköä aina varovasti.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja, käytön aikana.
Älä yritä muokata tai muuttaa dekappausyksikköä millään tavalla.
Noudata kaikkia asennus ja käyttöohjeita onnettomuuksien estämiseksi.

Ikäkohtaiset varoitukset:

Tämä tuote ei ole tarkoitettu lasten käyttöön. Varmista, että vain koulutetut aikuiset käyttävät
dekappausyksikköä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että työskentelytilasi on puhdas ja hyvin valaistu.
Poista dekappausyksikkö varovasti pakkauksestaan.
Tunnista komponentit: dekappausvarsi, akselipukki, lukitusmutteri, laajennuskuula ja
dekappauspinta.
Noudata valmistajan ohjeita dekappausyksikön asentamiseksi Forsterin työkaluusi.

Käyttö:2.

Varmista, että dekappausyksikkö on tukevasti kiinnitetty ennen käyttöä.
Aseta työkalu latauspuristimeesi valmistajan ohjeiden mukaan.
Aseta patruunakuori työkaluun ja käytä hellävaraista painetta dekappaamiseen.
Pidä aina tasainen käsi ja vältä liiallista voimaa onnettomuuksien tai vaurioiden estämiseksi.



Käytön jälkeen:3.

Puhdista dekappausyksikkö käytön jälkeen poistaaksesi mahdolliset jäänteet tai roskat.
Säilytä dekappausyksikkö turvallisessa paikassa, jossa se on suojattu vaurioilta.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet osat paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana. Noudata sen sijaan kierrätysohjeita metallin ja muovin
osalta.

Lisätietoja ja tuki
Lisätietoja tai turvallisuuskysymyksiä koskien Forster Products, Inc. 6.5 Creedmoor Dekappausyksikköä varten,
viittaa valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteyttä heidän asiakaspalveluunsa saadaksesi apua.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Nauti Forsterin dekappausyksikön käytöstä
vastuullisesti ja turvallisesti!



Säkerhetsinstruktioner för Forster Products, Inc.
6.5 Creedmoor Decapping Enhet
Introduktion
Tack för att du valt Forster Products, Inc. 6.5 Creedmoor Decapping Enhet. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av dina ersättningsdecappingenheter.
Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Använd alltid decappingenheten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Säkerställ att produkten är lämplig för dina specifika Forster Full Length och Neck Sizing Dies.
Håll decappingenheten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet decappingenheten för tecken på slitage eller skador innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning

Potentiella Risker:

Risk för skador från vassa komponenter.
Risk för skador på dina dies om de inte används korrekt.

Undvikande av Risker:

Hantera alltid decappingenheten med försiktighet.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon, när du använder
enheten.
Försök inte att modifiera eller ändra decappingenheten på något sätt.
Följ alla instruktioner för installation och användning för att förhindra olyckor.

Åldersspecifika Varningar:

Denna produkt är inte avsedd för användning av barn. Säkerställ att endast utbildade vuxna
använder decappingenheten.

Instruktioner för Installation och Användning

Installation:1.

Se till att ditt arbetsområde är rent och väl upplyst.
Ta försiktigt bort decappingenheten från förpackningen.
Identifiera komponenterna: decap rod, spindle bushing, lock nut, expander ball och decapping pin.
Följ tillverkarens instruktioner för att installera decappingenheten i din Forster die.

Användning:2.

Verifiera att decappingenheten är ordentligt fäst innan användning.
Placera die i din omladdningspress enligt tillverkarens riktlinjer.
Sätt in patronhylsan i die och applicera försiktig tryck för att decappa den.
Håll alltid en stadig hand och undvik överdrivet tryck för att förhindra olyckor eller skador.



Efter Användning:3.

Efter användning, rengör decappingenheten för att ta bort skräp eller rester.
Förvara decappingenheten på en säker plats där den skyddas från skador.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna komponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i hushållsavfall. Följ istället återvinningsriktlinjer för metall och plastmaterial.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För ytterligare stöd eller säkerhetsfrågor angående Forster Products, Inc. 6.5 Creedmoor Decapping Enhet,
vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundtjänst för hjälp.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Njut av att använda din Forster decappingenhet
på ett ansvarsfullt och säkert sätt!



Bezpečnostní pokyny pro dekapační jednotku
Forster Products, Inc. 6.5 Creedmoor
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali dekapační jednotku Forster Products, Inc. 6.5 Creedmoor. Tento průvodce obsahuje
důležité bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašich náhradních dekapačních
sestav. Před použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte dekapační jednotku v souladu s pokyny výrobce.
Ujistěte se, že produkt je vhodný pro vaše specifické Forster Full Length a Neck Sizing Dies.
Uchovávejte dekapační jednotku mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte dekapační jednotku na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Hláste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální rizika:

Riziko zranění ostrými komponenty.
Riziko poškození vašich dies, pokud nejsou používány správně.

Jak se vyhnout rizikům:

Vždy manipulujte s dekapační jednotkou opatrně.
Používejte vhodné osobní ochranné vybavení (PPE), jako jsou ochranné brýle, při obsluze jednotky.
Nepokoušejte se dekapační jednotku jakkoli upravit nebo měnit.
Dodržujte všechny pokyny pro instalaci a používání, abyste předešli nehodám.

Varování pro specifické věkové skupiny:

Tento produkt není určen pro děti. Ujistěte se, že dekapační jednotku obsluhují pouze vyškolení
dospělí.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté a dobře osvětlené.
Opakovaně opatrně vyjměte dekapační jednotku z obalu.
Identifikujte komponenty: dekapační tyč, vřeteno, zajišťovací matku, expanzní kouli a dekapační
kolík.
Postupujte podle pokynů výrobce pro instalaci dekapační sestavy do vašeho Forster die.

Používání:2.

Ověřte, že je dekapační jednotka bezpečně připevněna před použitím.
Umístěte die do vašeho lisovacího stroje podle pokynů výrobce.
Vložte nábojnici do die a jemně ji stlačte, aby došlo k dekapslování.
Vždy udržujte stabilní ruku a vyhněte se nadměrnému tlaku, abyste předešli nehodám nebo
poškození.



Po použití:3.

Po použití vyčistěte dekapační jednotku, abyste odstranili jakékoli nečistoty nebo zbytky.
Uložte dekapační jednotku na bezpečné místo, kde je chráněna před poškozením.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované komponenty v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu. Místo toho dodržujte pokyny pro recyklaci kovových a
plastových materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další podporu nebo bezpečnostní dotazy týkající se dekapační jednotky Forster Products, Inc. 6.5
Creedmoor, prosím, navštivte webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznický servis pro pomoc.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si používání vaší dekapační jednotky
Forster zodpovědně a bezpečně!
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